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Carta de fecha 3 de julio de 2003 dirigida al Presidente de la
Quinta Comisión por el Presidente de la Asamblea General

Tengo el honor de transmitirle adjunta una carta de fecha 27 de junio de 2003
enviada por el Presidente de la Comisión de Cuotas en relación con el informe de
dicha Comisión sobre las solicitudes de exención con arreglo al Artículo 19 de la
Carta de las Naciones Unidas presentadas por Burundi, las Comoras, Georgia, Gui-
nea-Bissau, la República Centroafricana, la República Democrática del Congo, la
República de Moldova, Santo Tomé y Príncipe, Somalia y Tayikistán, para que la
Quinta Comisión tome las medidas que estime procedentes.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades de
mi consideración más distinguida.

(Firmado) Jan Kavan
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Anexo
Carta de fecha 27 de junio de 2003 dirigida al Presidente de la
Asamblea General por el Presidente de la Comisión de Cuotas

Tengo el honor de referirme al artículo 160 del reglamento de la Asamblea Ge-
neral, en el que se dispone que la Comisión de Cuotas asesorará a la Asamblea
con respecto a la aplicación del Artículo 19 de la Carta de las Naciones Unidas.
Asimismo tengo el honor de referirme a las solicitudes de exención con arreglo al
Artículo 19 presentadas por Burundi, las Comoras, Georgia, Guinea-Bissau, la Re-
pública Centroafricana, la República Democrática del Congo, la República de Mol-
dova, Santo Tomé y Príncipe, Somalia y Tayikistán, que usted y el Presidente interi-
no me transmitieron para que la Comisión tomara las medidas que estimase proce-
dentes.

En relación con dichas solicitudes, la Comisión me ha pedido que transmita a
la Asamblea General sin demora las secciones del informe sobre la labor realizada
en su 63° período de sesiones relativas a dichas cuestiones, a fin de facilitar la
pronta adopción de medidas por parte de la Asamblea. Dichas secciones se adjuntan
a la presente carta (véase el apéndice).

(Firmado) Ugo Sessi
Presidente de la Comisión de Cuotas
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Apéndice
Secciones del informe de la Comisión de Cuotas sobre la labor
realizada en su 63° período de sesiones relativas a las solicitudes
de exención con arreglo al Artículo 19 de la Carta*

Aplicación del Artículo 19 de la Carta

59. La Comisión recordó su mandato general, enunciado en el artículo 160 del re-
glamento de la Asamblea General, de asesorar a la Asamblea General sobre
las medidas que hayan de adoptarse para la aplicación del Artículo 19 de la Carta.
Recordó también las decisiones de la Asamblea referentes a los procedimien-
tos para examinar las solicitudes de exención de conformidad con el Artículo 19
que figuran en su resolución 54/237 C y los resultados de su reciente examen de esa
cuestión.

Solicitudes de exención con arreglo al Artículo 19

60. La Comisión recordó que la Asamblea General, en su resolución 54/237 C,
entre otras cosas, instó a todos los Estados Miembros en mora que solicitaran la
exención contemplada en el Artículo 19 a que presentaran la información justificati-
va más completa posible, en particular información sobre agregados económicos,
ingresos y gastos del Estado, recursos en divisas, endeudamiento, dificultades para
atender a las obligaciones financieras internas o internacionales, y cualquier otra in-
formación en apoyo de la aseveración de que el hecho de que no se hubieran efec-
tuado los pagos necesarios era atribuible a circunstancias ajenas a su voluntad. La
Asamblea también decidió que las solicitudes de exención con arreglo al Artículo 19
fueran presentadas por los Estados Miembros al Presidente de la Asamblea General
por lo menos dos semanas antes del período de sesiones de la Comisión de Cuotas, a
fin de que pudieran ser objeto de un completo examen.

61. La Comisión señaló que, sobre la base de la citada disposición, el Presidente
de la Asamblea General debía haber recibido las solicitudes de exención con arreglo
al Artículo 19 a más tardar el 19 de mayo de 2003 a fin de que pudieran ser objeto
de examen por la Comisión durante su 63° período de sesiones. También indicó que
a ese efecto se había incluido un anuncio en el Diario de las Naciones Unidas del
3 de febrero al 19 de mayo de 2003. Se recibieron nueve solicitudes de exención con
arreglo al Artículo 19 dentro del plazo especificado en la resolución, y una poste-
riormente. Esa cifra se compara con siete solicitudes recibidas en 2002 dentro del
plazo especificado, tres en 2001, siete en 2000 y 11 en 1999.

62. La Comisión observó que cuatro de los Estados Miembros que habían solicita-
do exenciones con arreglo al Artículo 19 habían presentado planes de pago pluria-
nuales para el pago de las sumas que adeudaban. Alentó a los Estados Miembros
que solicitaran una exención con arreglo al Artículo 19 a que consideraran la
posibilidad de presentar un plan de pago, si estaban en situación de hacerlo,
teniendo en cuenta las recomendaciones que figuraban en los párrafos 17 a 23

* El informe completo de la Comisión de Cuotas se publicará como Documentos Oficiales de la
Asamblea General, quincuagésimo octavo período de sesiones, Suplemento No. 11 (A/58/11).
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de su informe sobre su 62º período de sesiones1 que la Asamblea General hizo
suyas en su resolución 57/4 B.

63. Al examinar las solicitudes presentadas dentro del plazo fijado por la Asam-
blea General, la Comisión tuvo ante sí información facilitada por los nueve Estados
Miembros interesados y por la Secretaría. También se reunió con representantes de
los Estados Miembros y de dependencias competentes de la Secretaría.

64. La Comisión señaló que la naturaleza y la calidad de la información propor-
cionada por los Estados Miembros que solicitaron exenciones con arreglo al Artí-
culo 19 variaban significativamente. En ese contexto, la Comisión recordó las
disposiciones de la resolución 54/237 C de la Asamblea General, e instó a los
Estados Miembros que solicitaran exenciones con arreglo al Artículo 19 a que
presentaran la información más completa posible para respaldar sus solicitu-
des. También pidió a la Secretaría que continuara proporcionando la informa-
ción más amplia posible sobre la situación de esos Estados Miembros.

65. A fin de facilitar una pronta decisión sobre esas solicitudes de exención
con arreglo al Artículo 19, y de conformidad con su práctica anterior, la Comi-
sión autorizó a su Presidente a que transmitiera sin demora a la Asamblea Ge-
neral la sección correspondiente de su informe.

1. Burundi

66. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 6 de mayo de 2003 en
la que el Presidente de la Asamblea General transmitía al Presidente de la Comisión
de Cuotas una carta de fecha 5 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de la Asam-
blea General por el Representante Permanente de Burundi ante las Naciones Unidas.
También escuchó una exposición oral de un representante de Burundi.

67. En su comunicación escrita y en su exposición oral, Burundi se refirió a la in-
capacidad de pagar la suma que adeudaba a las Naciones Unidas como resultado de
las terribles condiciones socioeconómicas causadas por la guerra, que había asolado
el país desde 1993. Si bien se habían hecho algunos progresos en el frente político,
los acuerdos de cesación del fuego no se habían aplicado plenamente. La guerra ha-
bía devastado la economía de Burundi, con lo que el país era uno de los más pobres
del mundo. La situación económica había tenido efectos negativos en los ingresos
gubernamentales. La deuda externa había aumentado, y la asistencia extranjera era
muy inferior a la necesaria. En esas circunstancias, Burundi no podría cumplir varias
de sus obligaciones, incluido el pago de sus cuotas a las Naciones Unidas, pero es-
peraba poder hacerlo cuando mejorara su situación.

68. La Comisión observó que la situación de seguridad de Burundi seguía siendo
precaria, con consecuencias inevitables para la situación socioeconómica del país.
En ese sentido, se le informó de que había aproximadamente 290.000 personas des-
plazadas, y de que la actividad económica y de los mercados se había deteriorado se-
riamente. Además, Burundi se había visto afectado por tendencias negativas del
mercado del café, una de sus principales exportaciones, y la asistencia extranjera era
limitada debido a la situación de seguridad y a factores financieros. La Comisión
también observó que las reservas de divisas de Burundi habían disminuido acusada-
mente y había aumentado su deuda externa.

69. La Comisión señaló que hasta 2002 el historial de pagos de Burundi a las Na-
ciones Unidas había sido relativamente bueno, y entre 1998 y 2001 había reducido
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sus cuotas en mora todos los años. Habida cuenta de ese historial, y de que Burundi
sólo debía pagar una cantidad mínima, 58.000 dólares, para evitar que se aplicase el
Artículo 19, algunos miembros dudaron que la imposibilidad de hacer ese pago se
debiera realmente a condiciones ajenas a su voluntad. Otros miembros hicieron hin-
capié en la grave crisis a la que se enfrentaba Burundi, incluida su creciente deuda
externa y el descenso de sus reservas de divisas.

70. Teniendo en cuenta todo lo anterior, la Comisión llegó a la conclusión de
que el hecho de que Burundi no hubiera pagado íntegramente la cantidad míni-
ma necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19 se debía a circunstancias
ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera a Burundi votar
hasta el 30 de junio de 2004.

2. República Centroafricana

71. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 19 de mayo de 2003 en
la que el Presidente interino de la Asamblea General transmitía al Presidente de la
Comisión de Cuotas una carta de fecha 17 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de
la Asamblea General por el Representante Permanente de la República Centroafri-
cana ante las Naciones Unidas. También escuchó una exposición oral del Represen-
tante Permanente de la República Centroafricana.

72. En su comunicación escrita y en su exposición oral, la República Centroafrica-
na señaló sus graves problemas económicos y sociales, que dimanaban en parte de
conflictos internos anteriores y de persistentes problemas de seguridad. La repeti-
ción de las crisis también había obstaculizado la movilización de asistencia para fi-
nes humanitarios y de desarrollo. En tales circunstancias, no había sido posible con-
venir oficialmente programas de cooperación con las instituciones de Bretton Woods
ni recibir los beneficios de la Iniciativa en favor de los países pobres muy endeuda-
dos. Estos problemas entorpecían los esfuerzos del Gobierno por enfrentar cuestio-
nes relacionadas con la pobreza y la salud pública y luchar contra la corrupción y la
mala administración.

73. El Gobierno comprendía sus obligaciones con arreglo a la Carta de las Nacio-
nes Unidas, pero por el momento le era imposible pagar la suma mínima necesaria
para recuperar su voto en la Asamblea General. En realidad, tenía deudas pendientes
en concepto de sueldos, pensiones y becas. Esperaba una mejora de la situación que
le permitiera efectuar pagos en el futuro y se proponía presentar en una fecha ulte-
rior un calendario para el pago de sus cuotas atrasadas.

74. La Comisión observó que la República Centroafricana se encontraba en una
situación posterior a un conflicto, lo que complicaba sus esfuerzos por encarar sus
graves problemas económicos y sociales. Si bien había algunos indicios alentadores
de una transición política y económica, continuaban los problemas de seguridad que
impedían la entrega de la ayuda disponible.

75. La Comisión acogió con beneplácito la intención de la República Centroa-
fricana de presentar un calendario para el pago de sus cuotas atrasadas. No
obstante, observó que, con excepción del pago de 513.567 dólares, efectuado
en 1998, la República Centroafricana no había hecho pago alguno desde 1994.

76. A partir de la información proporcionada, la Comisión llegó a la conclu-
sión de que el hecho de que la República Centroafricana no hubiese paga-
do íntegramente la cantidad mínima necesaria para evitar la aplicación
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del Artículo 19 se debía a circunstancias ajenas a su voluntad. Por tanto, reco-
mendó que se permitiera votar a la República Centroafricana hasta el 30 de ju-
nio de 2004. La Comisión observó, además, la sustancial reducción de la cuota
de la República Centroafricana a partir de 1998, e instó a ese país a efectuar
algunos pagos en el futuro con el fin de reducir sus atrasos, o, por lo menos,
evitar que aumentaran.

3. Las Comoras

77. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 19 de mayo de 2003 en
la que el Presidente interino de la Asamblea General transmitía al Presidente de la
Comisión de Cuotas una carta de fecha 17 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de
la Asamblea General por el Encargado de Negocios interino de las Comoras ante las
Naciones Unidas. También escuchó una exposición oral de un representante de las
Comoras.

78. En su comunicación escrita y su exposición oral, las Comoras recordaron que
en Fomboni se había llegado a un acuerdo en relación con un proceso de paz que
debería resolver su crisis separatista y política de cinco años de duración, y que en
diciembre de 2001 se había aprobado por referéndum una nueva Constitución. En
virtud de esa Constitución, se celebraron elecciones para la presidencia de la Unión
de las Comoras y de las tres islas que la integran. No obstante, posteriormente los
nuevos presidentes no habían llegado a un acuerdo sobre la distribución del poder.
Ello había provocado un estancamiento del proceso de paz, especialmente en rela-
ción con el establecimiento de la asamblea legislativa. De resultas de ello, no se ha-
bía aprobado un presupuesto para 2003. Debido a este conflicto de atribuciones y a
las dificultades económicas del país, las Comoras no habían podido pagar sus cuotas
a las Naciones Unidas. Por la misma razón, les resultaba imposible proponer por el
momento un plan de pagos plurianual.

79. La Comisión observó que, pese a los intentos de reconciliación que habían
promovido numerosas partes, entre ellas la Unión Africana y la Comunidad de habla
francesa, las Comoras se enfrentaban a una nueva crisis política e institucional. Ello
iba en detrimento de sus esfuerzos por abordar los problemas económicos y sociales,
entre ellos las altas tasas de pobreza y analfabetismo. También desalentaba la asis-
tencia externa y, por otra parte, en las Comoras no se habían establecido programas
del Banco Mundial ni del Fondo Monetario Internacional (FMI). Tampoco recibía el
país los beneficios de la Iniciativa en favor de los países pobres muy endeudados.

80. La Comisión recordó que desde 1966 las Comoras habían pedido la exención
prevista en el Artículo 19 y se le había concedido. Señaló que, no obstante, des-
de 1993 las Comoras sólo habían pagado su cuota en 1996 y 2001.

81. Algunos miembros consideraron que la situación de las Comoras justificaba
claramente la exención prevista en el Artículo 19. Debido a sus problemas económi-
cos y sociales y a su crisis constitucional y presupuestaria, era claramente imposible
que pagara la suma mínima requerida para restablecer su voto en la Asamblea Gene-
ral conforme a lo dispuesto en el Artículo 19. Otros miembros no estuvieron de
acuerdo con esta opinión.

82. Teniendo en cuenta todo lo anterior, la Comisión llegó a la conclusión
de que el hecho de que las Comoras no hubieran pagado íntegramente la canti-
dad mínima necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19 se debía



0342380s.doc 7

A/C.5/57/39

a circunstancias ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera
a las Comoras votar hasta el 30 de junio de 2004. Al propio, tiempo, la Comi-
sión instó a las Comoras a prestar especial atención a sus cuotas pendientes con
las Naciones Unidas y a hacer un mayor esfuerzo por efectuar algunos pagos a
fin de reducir sus atrasos o, al menos, evitar que aumentaran. La Comisión de-
cidió examinar cualquier solicitud futura de las Comoras a la luz de su historial
de pagos.

83. Varios miembros expresaron reservas acerca de esta decisión. A su juicio, los
problemas que enfrentaban las Comoras eran menos graves que los que enfrentaban
otros Estados Miembros y eran el resultado de una dilatada crisis en la gestión de los
asuntos públicos y no de desastres naturales o guerras. Recordaron que, desde 1996,
todos los años las Comoras habían solicitado la exención con arreglo al Artículo 19
pero sólo habían efectuado pagos dos veces, a saber, en 1996, después de su primera
solicitud de exención, y en 2001, un año después de que la Comisión de Cuotas re-
comendara que no se le otorgase la exención. Tampoco había hecho efectivas sus in-
dicaciones anteriores de que estaba considerando la posibilidad de presentar un plan
de pagos plurianual. Cuestionaron las reiteradas exenciones concedidas a las Como-
ras con arreglo al Artículo 19, ante los escasos indicios de un compromiso por parte
del Estado Miembro de cumplir sus obligaciones financieras con las Naciones Unidas.

4. República Democrática del Congo

84. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 16 de junio de 2003 en la
que el Presidente de la Asamblea General transmitía al Presidente de la Comisión de
Cuotas una carta de fecha 13 de junio de 2003 en la cual la Encargada de Negocios
interina de la Misión Permanente de la República Democrática del Congo ante las
Naciones Unidas solicitaba una exención para ese país con arreglo al Artículo 19 de
la Carta.

85. La Comisión recordó que la Asamblea General, en su resolución 54/237 C,
había decidido que los Estados Miembros que hicieran solicitudes de exención con
arreglo al Artículo 19 debían presentarlas al Presidente de la Asamblea General
por lo menos dos semanas antes del período de sesiones de la Comisión a fin de que
pudiera hacerse un examen completo. Puesto que la carta de la Encargada de Ne-
gocios se había recibido dos semanas después del inicio del período de sesiones,
la Comisión decidió que no podía tomar una decisión respecto de la solicitud de
la República Democrática del Congo.

5. Georgia

86. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 19 de mayo de 2003 en
la que el Presidente interino de la Asamblea General transmitía al Presidente de la
Comisión de Cuotas una carta de fecha 19 de mayo de 2003, por la que el Repre-
sentante Permanente de Georgia ante las Naciones Unidas transmitía a su vez otra
carta de fecha 17 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de la Asamblea General
por el Ministro de Relaciones Exteriores de Georgia. También escuchó una exposi-
ción oral del Representante Permanente de Georgia.

87. En su comunicación escrita y en su exposición oral, Georgia se refirió a
las persistentes y graves consecuencias para su economía y su presupuesto de la
asistencia que prestaba a refugiados y a personas internamente desplazadas de las
zonas en conflicto de Abjasia y Tskhinvali. También indicó que, en el contexto de la
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campaña mundial contra el terrorismo, se había visto obligada a aumentar las medi-
das de seguridad para proteger y fortificar la sección chechena de su frontera con la
Federación de Rusia. También se refirió a las graves consecuencias de un terremoto
que había azotado a la capital, Tbilisi, en abril de 2002. Georgia mantenía el com-
promiso de cumplir sus obligaciones con las Naciones Unidas y recordó que desde
1996 había pagado casi 7,8 millones de dólares. En ese contexto, Georgia presentó
un calendario revisado para la reducción de sus atrasos en los pagos durante un
período de 10 años a partir de 2004, sobre el cual se ofrecen más detalles, en el
capítulo IV del informe de la Comisión.

88. La Comisión observó que, pese a los esfuerzos de las Naciones Unidas y otras
partes, Georgia seguía enfrentando graves problemas económicos y de seguridad
dimanantes de la situación en Abjasia, para la cual aún no había solución. Aunque la
economía georgiana había mejorado algo en los últimos años, todavía enfrentaba
graves problemas a causa de la elevada deuda externa y de la tasa de desempleo real,
más alta que la cifra oficial de 12%. A ello se sumaba la constante necesidad de
atender a refugiados y a personas internamente desplazadas.

89. Algunos miembros consideraron que los atrasos en los pagos de Georgia se
debían a la magnitud poco realista de la cuota inicial fijada y a la aplicación de un
sistema de límites en años anteriores. Observaron que desde 1996 Georgia había pa-
gado más de 7,7 millones de dólares y desde finales de 1995 había reducido
sus cuotas atrasadas en más de 3,5 millones de dólares. Dada la persistencia de sus
problemas, Georgia no estaba en condiciones de efectuar el pago mínimo de casi
6,8 millones de dólares necesario para restablecer su voto en la Asamblea General
con arreglo a lo dispuesto en el Artículo 19, y debía otorgársele una exención. Otros
miembros expresaron dudas al respecto.

90. La Comisión observó con preocupación que Georgia no había cumplido
las condiciones del plan de pagos plurianual presentado el pasado año, que era
el tercero en un período de tres años. La Comisión recordó su recomendación,
que posteriormente la Asamblea General hizo suya, de que los planes dispusie-
ran el pago anual de las cuotas del Estado Miembro para el año en curso y una
parte de sus pagos atrasados, y que, de ser posible, los planes dispusieran
en general que los atrasos de un Estado Miembro serían saldados dentro de un
período de hasta seis años. En ese contexto, la Comisión observó con inquietud
que en el nuevo plan de pagos de Georgia no se preveía pago alguno en 2003 y
se abarcaba mucho más que el período de seis años recomendado.

91. Teniendo en cuenta todo lo anterior, la Comisión llegó, no obstante, a la
conclusión de que el hecho de que Georgia no hubiera pagado íntegramente
la cantidad mínima necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19 se debía
a circunstancias ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera
a Georgia votar hasta el 30 de junio de 2004.

92. Varios miembros expresaron reservas acerca de esta decisión. Recordaron que,
si bien la Comisión había recomendado que los planes de pago plurianuales no estu-
vieran automáticamente vinculados con otras medidas, también había recomendado
que, en el caso de los Estados Miembros que estuviesen en condiciones de presentar
un plan de pagos, la Comisión y la Asamblea General tuvieran en cuenta la presen-
tación del plan y el estado de su ejecución como factor cuando examinasen solicitu-
des de exención con arreglo al Artículo 19. En ese contexto, recordaron también que
Georgia había incumplido las condiciones de tres planes de pago sucesivos, y que en
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el presente plan revisado no se preveía ningún pago en 2003. Si bien reconocían los
problemas que encaraba Georgia, había algunos indicios de mejora de su situación
económica. En ese contexto, dudaban que el hecho de que Georgia no hiciera el pago
necesario en virtud del Artículo 19, y sobre todo que hubiera incumplido sus obliga-
ciones respecto de tres planes de pago anteriores, se debiera a circunstancias ajenas
a su voluntad.

6. Guinea-Bissau

93. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 8 de mayo de 2003 en
la que el Presidente de la Asamblea General transmitía al Presidente de la Comisión
de Cuotas una nota verbal de fecha 25 de abril de 2003 dirigida al Presidente de la
Asamblea General por la Misión Permanente de Guinea-Bissau ante las Naciones
Unidas. También escuchó una exposición oral de la Representante Permanente de
Guinea-Bissau.

94. En su exposición, la Representante Permanente de Guinea-Bissau recordó que
su país había sufrido un conflicto armado entre 1998 y 1999 que había afectado se-
riamente a su economía e infraestructura. El Gobierno no había podido cumplir las
metas establecidas por el FMI y, por lo tanto, no estaba recibiendo asistencia de las
instituciones de Bretton Woods. La situación económica de Guinea-Bissau era muy
grave y el Gobierno no había podido pagar los sueldos de los funcionarios públicos
desde hacía algún tiempo. Las restricciones financieras también estaban obstaculi-
zando el progreso en la organización de nuevas elecciones. El impago de las cuotas
de Guinea-Bissau a las Naciones Unidas debería examinarse a la luz de estas cir-
cunstancias y teniendo en cuenta que Guinea-Bissau también se había retrasado en
el pago de cuotas a otras organizaciones, entre ellas la Unión Africana. En vista de
esta situación y de las elecciones previstas, Guinea-Bissau no podía en ese momento
considerar la posibilidad de presentar un plan de pago plurianual para eliminar sus
atrasos con las Naciones Unidas.

95. La Comisión observó que Guinea-Bissau se enfrentaba a una crisis política,
económica y social. Había habido frecuentes cambios de gobierno durante el año, lo
que había complicado el proceso de reconciliación nacional y la obtención de asis-
tencia exterior. Pese a los esfuerzos realizados por diversos interesados, incluidas las
Naciones Unidas, a través de su Oficina de Apoyo a la Consolidación de la Paz
en Guinea-Bissau (UNOGBIS), la Comunidad Económica de los Estados de África
Occidental (CEDEAO) y la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa, la situa-
ción política seguía siendo difícil. La celebración de elecciones legislativas era un
requisito para poder afrontar los problemas constitucionales y políticos pendientes,
que a su vez se veían agravados por las restricciones financieras. La situación políti-
ca no facilitaba la obtención de asistencia exterior, la cual había representado apro-
ximadamente la mitad del presupuesto nacional. Al no haber cumplido determinadas
metas, Guinea-Bissau no estaba recibiendo asistencia de las instituciones de Bretton
Woods.

96. La situación económica y social de Guinea-Bissau era sumamente difícil, y
el país no disponía de fuentes seguras de energía eléctrica y agua. Además de las
repercusiones económicas negativas del retraso del Gobierno en el pago de los
sueldos, los precios de la exportación del anacardo, que es el cultivo principal de
Guinea-Bissau, se habían desplomado y los ingresos provenientes de las licencias
de pesca no habían aumentado de forma significativa.
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97. La Comisión llegó a la conclusión de que el hecho de que Guinea-Bissau
no hubiera pagado íntegramente la cantidad mínima necesaria para evitar la
aplicación del Artículo 19 se debía a circunstancias ajenas a su voluntad. Por
tanto, recomendó que se permitiera a Guinea-Bissau votar hasta el 30 de junio
de 2004.

7. República de Moldova

98. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 19 de mayo de 2003, en
la que el Presidente interino de la Asamblea General transmitía al Presidente de la
Comisión de Cuotas una carta de fecha 16 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de
la Asamblea General por el Representante Permanente de la República de Moldova
ante las Naciones Unidas. También escuchó una exposición oral del Representante
Permanente de la República de Moldova.

99. En su comunicación escrita y en su exposición oral, la República de Moldova
recordó que el retraso en el pago de sus cuotas obedecía principalmente a la injusta
redistribución de la cuota de la ex Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas. En la
transición que tuvo lugar durante el último decenio, el producto económico real de
la República de Moldova disminuyó en más del 50% y la deuda externa aumentó
de prácticamente cero a más de 1.600 millones de dólares a finales de 2002, cifra
ligeramente superior a la correspondiente al producto interno bruto del país. La eco-
nomía moldova también resultó muy afectada por la crisis económica regional de
finales de la década de los noventa. La República de Moldova, que era un país de
bajos ingresos, era además muy vulnerable a las condiciones climáticas y a las crisis
externas debido a su total dependencia de la energía importada y a su fuerte depen-
dencia de las exportaciones agrícolas. En ese contexto, la producción agrícola
resultó muy perjudicada por el duro invierno de 2002-2003 y las heladas de prima-
vera de 2003. El conflicto no resuelto en la región separatista oriental, donde se
concentra el 45% del potencial industrial del país, seguía obstaculizando el creci-
miento y la recuperación económica, perturbando el comercio, facilitando el contra-
bando y desalentando la inversión extranjera. Pese a estos graves problemas, la
República de Moldova seguía comprometida a pagar íntegra y puntualmente sus
cuotas a las Naciones Unidas, sin imponer condiciones, cuando las circunstancias lo
permitieran. Mientras tanto, la República de Moldova seguiría efectuando sus pagos
conforme al plan de pago plurianual presentado en 2001.

100. La Comisión señaló que, pese a la labor de mediación realizada por terceros, el
problema de la región separatista de Transdnéister seguía siendo un problema grave
para la República de Moldova. Debido a la ausencia de un control gubernamental
en la región, habían surgido graves problemas de corrupción, transporte de drogas
ilícitas y otras actividades delictivas. Los préstamos concedidos a la República de
Moldova en condiciones comerciales a principios de su independencia como Estado
habían provocado serios problemas de endeudamiento. Las autoridades están inten-
tando negociar una solución con las instituciones financieras internacionales. Pese a
los recientes progresos registrados en la economía, la pobreza seguía siendo un pro-
blema grave y una gran parte de la población activa del país ha emigrado debido a la
falta de oportunidades económicas.

101. La Comisión observó con reconocimiento que la República de Moldova
había cumplido sustancialmente su plan de pago para 2001-2002 y ya había
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pagado más de la mitad de la suma prevista para 2003, todo ello pese a las gra-
ves dificultades que seguía afrontando.

102. A partir de su examen, la Comisión llegó a la conclusión de que el hecho
de que la República de Moldova no hubiera pagado íntegramente la cantidad
mínima necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19 se debía a circuns-
tancias ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera a la
República de Moldova votar hasta el 30 de junio de 2004.

8. Santo Tomé y Príncipe

103. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 6 de mayo de 2003 en
la que el Presidente de la Asamblea General transmitía al Presidente de la Comisión
de Cuotas una carta de fecha 2 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de la Asam-
blea General por la Misión Permanente de Santo Tomé y Príncipe ante las Naciones
Unidas. También escuchó una exposición oral de un representante de Santo Tomé y
Príncipe.

104. En su comunicación escrita y en su exposición oral, Santo Tomé y Príncipe
recordó que había sido uno de los Estados Miembros más perjudicados por la tasa
de prorrateo mínima del 0,01% aplicada anteriormente a la escala de cuotas de las
Naciones Unidas. La población de Santo Tomé y Príncipe sufría una enorme pobreza
y una tasa de desempleo cada vez mayor. La economía dependía en ese momento de
unos pocos productos básicos y, con una población de sólo 152.000, el país tenía una
deuda de aproximadamente 239 millones de dólares. A pesar del acuerdo suscrito
con Nigeria sobre la zona de desarrollo conjunto y de la firma de un contrato de
prospección petrolera, no se obtendrían ingresos durante algún tiempo, aunque los
resultados fueran positivos. Mientras tanto, Santo Tomé y Príncipe seguiría cum-
pliendo con el plan de pago que había presentado el año anterior.

105. La Comisión recordó que Santo Tomé y Príncipe había sido el Estado Miembro
más perjudicado por la anterior tasa de prorrateo mínima del 0,01%. La Comisión
observó que, pese a la ligera mejoría que había registrado recientemente la economía
del país, la pobreza seguía siendo un problema grave que provocaba serios proble-
mas de salud, entre ellos el paludismo, y significaba que muchas personas no tenían
acceso a un suministro seguro de agua potable. El petróleo podría mejorar la situa-
ción económica del país en el futuro, pero las disputas entre el Presidente y el poder
legislativo podrían complicar las negociaciones sobre esta cuestión. Mientras tanto,
la situación había mejorado ligeramente debido al aumento de los precios del cacao,
y se estaban manteniendo contactos con el FMI. Santo Tomé y Príncipe podría ser
clasificado entre los países pobres muy endeudados.

106. La Comisión observó que Santo Tomé y Príncipe había presentado un
plan de pago plurianual en 2002 y había efectuado el pago correspondiente a
ese año. Acogió con beneplácito el compromiso manifestado por Santo Tomé y
Príncipe de seguir cumpliendo con el plan pese a los graves problemas econó-
micos que afrontaba el país.

107. La Comisión llegó a la conclusión de que el hecho de que Santo Tomé y
Príncipe no hubiera pagado íntegramente la cantidad mínima necesaria para
evitar la aplicación del Artículo 19 se debía a circunstancias ajenas a su volun-
tad. Por tanto, recomendó que se permitiera a Santo Tomé y Príncipe votar
hasta el 30 de junio de 2004.
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9. Somalia

108. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 15 de mayo de 2003 en
la que el Presidente interino de la Asamblea General transmitía al Presidente de la
Comisión de Cuotas una carta de fecha 15 de mayo de 2003 dirigida al Presidente
de la Asamblea General por el Representante Permanente de Somalia ante las
Naciones Unidas. También escuchó una exposición oral del Representante Perma-
nente de Somalia.

109. En su comunicación escrita y en su exposición oral, Somalia recordó que el
país había quedado devastado por 11 años de guerra civil. Los esfuerzos de reconci-
liación nacional proseguían, con la asistencia de organizaciones internacionales y
regionales, entre ellas la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD),
pero seguían produciéndose enfrentamientos esporádicos. Además, Somalia había
sido muy perjudicada por la sequía, la prohibición impuesta a sus exportaciones de
ganado en sus mercados tradicionales del Golfo, la congelación del activo de El-
Barakat, principal institución bancaria del país, tras los acontecimientos del 11 de
septiembre de 2001, y unos niveles insuficientes de asistencia extranjera. Se había
logrado un progreso significativo en la Conferencia de Reconciliación Nacional ce-
lebrada en Kenya, pero no estaba claro cuándo concluiría esta labor. Si bien había
pocas esperanza de que El-Barakat reanudara sus operaciones, se esperaba que en el
futuro se descongelara parte de su activo. Las exportaciones de ganado habían re-
sultado afectadas debido a las repercusiones de la guerra en la infraestructura del
país, como las instituciones encargadas de expedir los certificados sanitarios corres-
pondientes para esas exportaciones, por lo que se estaba intentando obtener asisten-
cia externa. Dada la gravedad de sus problemas, Somalia no podía pagar sus cuotas
a las Naciones Unidas.

110. La Comisión observó que el proceso de reconciliación nacional en Somalia no
incluía a todas las partes en el conflicto, concretamente, a la región septentrional de
Somalilandia, que había celebrado un referéndum sobre la independencia. Varias or-
ganizaciones estaban prestando asistencia para ese proceso, entre ellas, la IGAD, la
Unión Europea y la Liga de los Estados Árabes, y el representante del Secretario
General colaboraba estrechamente en el proceso. Pese a estos esfuerzos, seguía
habiendo enfrentamientos y muertes. El Gobierno Nacional de Transición, estableci-
do tras la Conferencia de Djibouti de 2000, sólo controlaba parte de Mogadishu y
su mandato vencía en agosto de 2003. Se habían adoptado medidas para solucionar
algunos de los otros problemas que afectaban a Somalia, incluidas las cuestiones de
la exportación de ganado y las remesas de fondos, pero la situación del país seguía
siendo desalentadora.

111. A partir de la información examinada, la Comisión llegó a la conclusión
de que el hecho de que Somalia no hubiera pagado íntegramente la cantidad
mínima necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19, se debía a circuns-
tancias ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera a Somalia
votar hasta el 30 de junio de 2004.

10. Tayikistán

112. La Comisión tuvo ante sí el texto de una carta de fecha 19 de mayo de 2003,
dirigida al Presidente de la Comisión de Cuotas por el Presidente interino de la
Asamblea General, que incluía una carta de fecha 16 de mayo de 2003 del Repre-
sentante Permanente de Tayikistán ante las Naciones Unidas, por la que se transmitía
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una carta de fecha 13 de mayo de 2003 dirigida al Presidente de la Asamblea Gene-
ral por el Primer Ministro de Tayikistán. También escuchó una exposición oral del
Representante Permanente de Tayikistán.

113. En su comunicación escrita y en su exposición oral, Tayikistán se refirió a las
consecuencias adversas de los terremotos e inundaciones que habían afectado al país
en el último año, entre las que se encontraban daños al sector agrícola y pérdida de
viviendas. Tayikistán también se vio forzado a asignar una parte importante de sus
limitados recursos al mantenimiento de la seguridad, habida cuenta, en particular,
de la situación en el Afganistán, país desde el cual salían de contrabando grandes
volúmenes de drogas ilícitas. Aunque en el período 2001-2002 se había registrado
cierto mejoramiento económico, el país debía más de 1.000 millones de dólares.
Como resultado de ello, la carga del servicio de la deuda superaba el 30% de los
ingresos públicos en los últimos dos años. Tayikistán estaba tratando de llegar a un
acuerdo con los acreedores externos para aliviar ese problema. Entre tanto y pese a
todo, seguía empeñado en respetar su plan de pago y ponerse al día en el pago de las
cuotas atrasadas a las Naciones Unidas.

114. La Comisión observó que, a pesar de que en el período 2001-2002, Tayikistán
había registrado cierto crecimiento económico, el nivel alcanzado en 2002 repre-
sentaba sólo el 43% del correspondiente a 1991. Al mismo tiempo, había un gran
crecimiento demográfico y un desempleo generalizado. Al ser un país sin litoral,
Tayikistán también sufría los efectos de la inestabilidad regional y antes había atra-
vesado una guerra civil. Además, el país estaba expuesto a los desastres natura-
les, en parte debido a su topografía montañosa, y periódicamente sufría sequías,
inundaciones y desprendimientos de tierras. A causa de la pobreza general y la esca-
sez de recursos del Gobierno, Tayikistán no estaba en condiciones de hacer frente a
las situaciones de emergencia, por lo cual había sido objeto de varios llamamientos
humanitarios.

115. La Comisión observó con reconocimiento que, a pesar de sus graves pro-
blemas, Tayikistán había cumplido con creces el plan de pagos para el período
2000-2003 que había presentado en 2000.

116. A partir de la información examinada, la Comisión llegó a la conclusión de
que el hecho de que Tayikistán no hubiera pagado íntegramente la cantidad
mínima necesaria para evitar la aplicación del Artículo 19 se debía a circunstan-
cias ajenas a su voluntad. Por tanto, recomendó que se permitiera a Tayikistán
votar hasta el 30 de junio de 2004.

Nota

1 Documentos oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo séptimo período de sesiones,
Suplemento No. 11 (A/57/11).


